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Pec 5 mirkliem 100 gadi: biblioteku dargumi

Universitasu bibliotékas ir augstskolu intelektualo vértibu, zinatnes sasniegumu, ka ari pasaules kultaras
vésturiska mantojuma glabatajas. To lielaka bagatiba ir bibliotéku pasu veidotas vai no ipasnieka iegttas
kolekcijas ar zinatnisku un kultarvésturisku nozimibu universitates, Latvijas, Eiropas un pasaules konteksta.
Bibliotéku krajumu lepnums ir unikalas specialas kolekcijas: seniespiedumi, pergamenti, retas gramatas,
attélizdevumi un rokraksti. Ta ir krajuma dala, kas veido bibliotéku unikalitati.

Five moments till 100 anniversary: Library Treasures

The University’s libraries are the higher schools’ intellectual values, scientific achievements as well as the
world’s cultural and historical heritage’s keeper. These treasures represent collections created by libraries
themselves or obtained from owners and contained the scientific and historical significance in the context of
university, Latvia, Europe and the world as well. The libraries’ stock pride are the unique special collections:
ancient prints, parchments, rare books, graphic documents and manuscripts. This part of the collection
creates the library’s uniqueness.



Pergamenti

Izstadé apliukojami pergamenti, kas raditi laika no 14. lidz 17.
gadsimtam. Manuskripti ir latinu, vacu un spanu valoda. Geografiskas
izcelsmes identificétie pergamenti saistiti ar tagadéjo Austrijas teritoriju,
Spaniju, Vaciju, Zviedriju un Italijju. Pergamentu kolekciju veido
liturgiska satura un laiciga satura teksti. Liturgiska satura pergamenti
ietver fragmentus no liturgiskam gramatam, breviariem, religiskiem
dziedajumiem, misalém un psaltérijiem.

Laicigo tekstu grupa aptver dazada satura dokumentu fragmentus,
kas saistiti ar mantojuma sadali un diZciltibas titula apstiprinasanu.
Dokumentu fragmentos ir informacija par zemes Ipasumiem Vines
apkartné un Toskanas apgabala, ka ari 17. gadsimta Zviedrijas provincu
ienakumu un izdevumu parskats.

Parchments

The exhibition comprises parchments originating from the 14th to 17th
centuries. The manuscripts are written in Latin, German, and Spanish and
the parchments, which are identified by country of origin, are related to
the territories of present-day Austria, Spain, Germany, Sweden and Italy.
The collection of parchments consists of liturgical and secular texts. The
parchments with liturgical content include fragments from liturgical
books, breviaries, religious chants, misals, and psalters.

The group of secular texts comprises fragments from documents of
various content concerning inheritance allocation and confirmation
of nobility title. The fragments of documents contains information on
landed property in the Vienna area and the Tuscany region, as well
as a report on income and expenditure of the provinces of Sweden in
the 17th century.

Liturgiska gramata. Fragments ar Sv. Martinam veltitiem
dziedajumiem. 14. gs. Responsorijs ,,Martinus sacerdos”,
antifons ,,Domine deus noster cuius gratia beatus Martinus”

Liturgical book. A fragment of the chants dedicated to
St. Martin. 14th century. Responsory ,,Martinus sacerdos”,
antiphon ,,Domine deus noster cuius gratia beatus Martinus”



Graviras

Izstadé aplukojamas unikalas Napoleona dibinata Egiptologijas institata izdoto
originalgraviru kolekcijas ,, Description de I'Egypte, ou, Recueil des observations et des
recherches qui ont été faites en Egypte pendant lexpédition de l'armée francaise” (Egiptes
apraksts jeb piezimju kolekcija, kas veidota Egipté Francijas armijas ekspedicijas laika)
2. izdevuma graviras.

Veésturiski ilustrativo, dokumentali precizo un makslinieciski vértigo graviru kolekciju
veidojusi vairak neka 150 francu zinatnieki Napoleona Egiptes ekspedicijas laika no
1798. lidz 1801. gadam. Péc ekspedicijas ap 2000 makslinieku, kartografu, burtli¢u un
ap 400 gravieru sagatavoja 19. gadsimta $edevra izdevumu, kas naca klaja Parizé laika
no 1821. lidz 1829. gadam.

Graviras sniedz nozimigu informaciju par Egiptes vésturi dazados laika posmos,
par kultiras pieminekliem un Napoleona militaro akciju Egipté. Tas ir detalizétakais
Egiptes teritorijas un tas piemineklu raksturojums.

Engravings

The exhibition displays prints from the unique engravings collection; ,,Description de
I'Egypte, ou, Recueil des observations et des recherches qui ont été faites en Egypte pendant
lexpédition de l'armée francaise” (,,Description of Egypt, or the collection of observations
and research which were made in Egypt during the expedition of the French Army”) 2nd
edition, issued by the Institute of Egyptology, which was founded by Napoleon.

This historically picturesque collection of engravings, which is documentarily accurate
and artistically valuable, was created by more than 150 French scientists during Napoleon’s
expedition to Egypt from 1798 to 1801. After the expedition about 2000 artists and
technicians, mainly cartographers and typesetters but including about 400 engravers, set up
a masterpiece edition of the 19th century which was published in Paris from 1821 to 1829.

The engravings present a substantial information source about the history of Egypt, during
various time frames, cultural monuments and Napoleon’s military campaign in Egypt. It is
the most detailed description of the territory of Egypt and its monuments.

Egiptes krasainu piemineklu faksimils péc
C.L.F. Panckouke, Goda Legiona ordena
kavaliera, Egiptes aprakstu izdevéja gleznas.
1820

Facsimil of the coloured monuments of
Egypt: from the painting by C.EE Panck-
oucke, Knight of the Legion of Honour, and
publisher of the description of Egypt. 1820



Attelizdevumi

Izstadé aplukojami unikali attélizdevumi no Johana
Kristofa Broces, Ernesta Felsberga un LU Makslas
kabineta kolekcijam. Nozimigu vietu izstadé iepem
Baltijas vietu attéli. Izstadé apskatamas 19. gadsimta
Vidzemes, Kurzemes un Igaunijas kultarvésturisku
ainavu graviras (W. S. Stavenhagen ,,Album baltischer
Ansichten”), 20. gadsimta pirmas puses Kurzemes un
Lietuvas pilsétu atklatnes, Césu un Rigas éku un to
ieksskatu fotografijas (pieméram, viesnicas ,Roma”
interjers). Attéli vizuali dokumenteé vésturiski nozimigus
notikumus un objektus, kas laika gaita zudus$i un
neatgriezeniski gajusi boja.

Graphic materials

The exhibition offers unique visual materials from the
collections of Johann Christoph Brotze, Ernest Felsberg
and Art Cabinet of University of Latvia. Worthy of note
are pictures of Baltic places. The exhibition features steel-
engraved reproductions of the views of heritage value
of Vidzeme, Kurzeme and Estonia (,,Album baltischer
Ansichten” by W.S. Stavenhagen), postcards of cities in
Kurzeme and Lithuania from the first half of the20th
century, photographs of buildings and their interiors in
Riga and Césis (e.g., the interior of the hotel ,,Roma”).
The images have visually recorded events and objects
of historical significance, physically vanished now and
irreversibly perished.
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Rigas skats ap 1650. gadu
Panorama of Riga circa 1650

Johana Kristofa Broces (1742-1823) kolekcija
The collections of Johann Christoph Brotze (1742-1823)
»Sammlung verschiedner Lieflindischer Monumente, Prospecte, Wapen, etc”



Kartes

Bibliotéku krajuma atrodas kar$u atlanti, mapes
un dazados izdevumos publicétas kartes no 15.
gadsimta.  Krajumos  saglabata  kartografiska
informacija ir oti plasa — no apdzivotu vietu planiem
lidz pat pasaules kartém. Vieni no nozimigakajiem
ir musdienu kartografiskas sisttmas pamatlicéju
- izcilo 16. gadsimta flamu kartografu A. Ortélija
un G. Merkatora sastaditie atlanti, kuros publicéta
pirma Livonijas karte. Izcils poligrafijas izdevums ar
kolorétam kartém ir Antverpenes geografa A. Ortélija
atlants ,,Theatrum oder Schawplatz des Erdbodems”,
kas izdots 1573. gada un atspogulo visu pasauli.

Maps

The Library collections contain separate atlases and
maps, and maps published in different publications
from the 15th century. The cartographic information
preserved in the collection is very diverse from plans of
small locations to maps of the world. The atlases made by
the 16th century Flemish cartographers A. Ortel and G.
Mercator, founders of the modern cartographic system,
are among the most important atlases of the collection.
The first map of Livonia was published by them. A.
Ortel's atlas with coloured maps ,Theatrum oder
Schawplatz des Erdbodems”, a sample of typographical
excellence, was published in 1573 and shows the whole
world.

Baltija

Baltic (Ortelius A. Theatrum oder Schawplatz des erdbodems. Antwerpen, 1573)



lespieddarbi

Specialas kolekcijas ir bibliotékas ,,sirds” un krajuma lepnums, kas atskir akadémiskas un zinatniskas bibliotékas no citam bibliotékam.
Vertigie izdevumi, kas glabajas specialos krajumos, kalpo gan ka ,,gara maize” zinatniekiem, gan macibu materials un iedvesmas avots
studentiem un citiem interesentiem. Bibliotéku specialas kolekcijas ir galvenokart reto izdevumu un rokrakstu kolekcijas.

Izstade atklaj specialo kolekciju dazadibu. Izstadé apskatami unikali izdevumi no LU Akadémiskas bibliotékas: senaka inkunabula -
lapa no latinu valodas macibu gramatas ,,Catholicon” (iespéjams 1460. gads) un vienigie lidz $im zinamie eksemplari pasaulé - 1500. gada
Libeka uz pergamenta iespiesta ,,Missale Viburgense” un Venécija 1496. gada izdotais ,,Plenarium”. Lidzas arzemés izdotajam gramatam,
izstadé aplukojami latvie$u gramatu kolekcijas pirmsakumi: G. Mancela 17. gadsimta sastadito darbu izdevumi, tipografa N. Mollina
darbi, ka ari J. G. Vilkena tipografija 1689.-1695. gadam iespiesta Bibele E. Glika tulkojuma.

Pirmo reiz plasaka publika tiek iepazistinata ar LU rektora un profesionala makslas vésturnieka Ernesta Felsberga (1866-1928)
kolekciju. Profesors E. Felsbergs bija ar1 LU Makslas kabineta ekspozicijas veidotajs. Pateicoties E. Felsberga entuziasmam un iniciativai,
LU Makslas kabinets ieguva bagatu priek§metu un gramatu kolekciju. Kolekcijas tematika ir pasaules makslas vésture, ietverot klasiskos
makslas véstures izdevumus, literataru par antikas pasaules makslu, senas Egiptes kultiras mantojumu un ta arheologisko izpéti, darbus
par renesanses maksliniekiem un citus izdevumus. Sie izdevumi ir noderigi makslas studijam par dazadiem laikmetiem un makslas
nozarém. E. Felsberga un LU Makslas kabineta gramatu un attélu kolekcija ir plagaka un veértigaka $ada veida kolekcija 20. gadsimta
sakuma Latvija.

LU Bibliotéka izstadé piedava iepazities ar izcila valodnieka etnogrifa, etnologa, folklorista un sinologa Pétera Smita (1869-1938)
kolekciju. P. Smita kolekcijas vislielako vértibu un saturisko nozimigumu veido darbi austrumpétnieciba: sinologija, mandzaristika,
altaistika, mongolistika, japanistika u.c. Davinajuma atrodami unikali izdevumi Sibirijas un Krievijas Talo Austrumu tautu valodas un
$o valodu macisanas metodiskie lidzekli. Kolekcija ietver izdevumu tekstus kinie$u, mandzaru, japanu, mongolu, evenku (tungusu),
udeheju, nanaju u.c. valodas. Kolekcijas pérles ir kinie$u un mandziru gramatas un manuskripti, ipasi ksilografi.

Printed matters

The special collections are the heart of the library and the pride of its holdings, as it makes the distinction between academic and scientific
libraries and other libraries. The valuable editions from the special stock serve both as the spiritual bread for scientists, and as scholastic
material and the source of inspiration for students and other persons who are interested in its content. The special collections of libraries are
mainly considered to be collections of rare editions and manuscripts. This exhibition reveals a diversity of various special collections. There
are sightworthy unique items from the Academic Library of UL - a leaf from the Latin textbook ,,Catholicon” (probable 1460) and the only



known exemplars worldwide - ,,Missale Viburgense”, printed in 1500 in
Libeck on the parchment, and ,,Plenarium’, issued in 1496 in Venice.
Together with the books printed abroad, you can see there the beginning
of the collection of Latvian books: editions of the 17th century Latvian
books written by G. Mancelius, books printed by typographer N. Mollin,
as well as E. GlicK’s translation of The Bible, printed in J.G. Wilcken’s
typography in 1689-1685.

For the first time the collection of the Rector of UL and professional
art historian Ernst Felsberg (1866-1928), is presented for the public at
large. Professor E. Felsberg had also been the creator of the exposition
of the Art Cabinet of the University of Latvia. Thanks to the enthusiasm
and initiative of E. Felsberg, the Art Cabinet of the University of Latvia
obtained a generous collection of art objects and books. The subject-
matter of the collection is art history of the world, including classical
editions of art history, literature on antique art, cultural heritage of ancient
Egypt and its archaeological research, works about Renaissance artists
and other editions. These editions are suited to art studies of various
periods and art fields. The books and graphic materials of E. Felsberg’s
and the Art Cabinet of the UL collection is the most comprehensive and
valuable collection of this kind at the beginning of the 20th century.

The Library of UL offers to get acquitted with the collection of the
outstanding linguist, ethnographer, ethnologist, folklorist and sinolog
Peter Schmidt (1869-1938). The most significant value and content
relevance of P. Schmidt’s collection constitutes works on Oriental studies:
sinology, manjuristics, altaistics, mongolistics, japanistics etc. There
are unique editions in languages of Siberian and Far East Russia folks,
and the first methodical aids of teaching these languages. The donation
includes texts in Chinese, Manchu, Japanese, Mongol, Evenki (Tungus),
Udekhe, Nanai and other languages. The pearls of this collection are rare
Chinese and Manchu books and manuscripts, especially woodcuts.

Missale Viburgense. Liibeck, 1500 (pasaulé vienigais eksemplars)

(the only copy in the world)
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Rokraksti

Izstadé aplukojama rokrakstu kolekcija aptver laika posmu no 13. gadsimta. Senakas rokrakstu gramatas ,,Psalterium Davidis” un
»Parabolae Salomonis” iegiitas no kadreizéjiem Rigas katolu klosteriem. Tas izcelas ar savu maksliniecisko noformeéjumu, daudzkrasainiem
un zeltitiem inicialiem.

Bibliotékas glabajas Baltijas kultarvésturei nozimigi materiali, hronikas, genealogijas, celojumu apraksti, dienasgramatas.

Rokrakstu krajuma lielu dalu veido latvie$u zinatnieku, rakstnieku, valodnieku, folkloristu, kultras darbinieku rokraksti, sakot
ar K. Firekera latviesu valodas vardnicas 17. gadsimta norakstiem lidz pat 21. gadsimta materialiem. LatvieSu rokrakstu krajuma ir
K. Valdemara, K. Barona, J. Poruka, J. Jaunsudrabina, R. Blaumana, A. Caka un daudzu citu autoru manuskripti.

Izstadé aplukojama M. Lutera véstule Rigas birgermeistaram un ratskungiem (1540), mesas dziedajumu notis ,,Missale Rigense’, kas
savulaik skanéjusas Rigas Doma 14. gadsimta. Atseviski manuskripti redzami kopa ar darbu pirmpublicéjumiem: J. Alunana dzejolu
krajums ,,Dziesminas, latviesu valodai partulkotas”, kas tiek uzskatits par pirmo makslinieciski nozimigo dzejas apkopojumu latviesu
valoda, un pirma latvie$u valoda sarakstita realistiska romana ,,Mérnieku laiki” manuskripta fragments. Viena no romana autoru -
M. Kaudzites teksta labojumos un papildinajumos skaidri redzams rado$ais darba tapsanas process.

Manuscripts

The exhibition reveals the collection of manuscripts from the 13th century. The oldest manuscript books ,,Psalterium Davidis” and ,,Parabolae
Salomonis” have been obtained from the former Roman Catholic monasteries of Riga. They have rich decorative design, illuminations and
colourful and gilded initials.

The Library has chronicles, genealogies, diaries, and travelogues - important material pertaining to cultural history of the Baltic area.

The major part of the manuscript collection consists of funds of Latvian scientists, writers, linguists, folklorists and cultural figures, from the
17th century copies of C. Fiirecker’s Latvian language dictionary to the 21st century materials. The collection of Latvian manuscripts contains
manuscripts of K. Valdemars, K. Barons, ]. Poruks, J. Jaunsudrabins, R. Blaumanis, A. Caks and many others, Latvian scientists included.

The exhibition exposes M. Luther’s letter to Burgomaster and town councillors of Riga (1540), scores of chants , Missale Rigensis”, used
to be rendered at the Riga Dome Cathedral Masses in the 14th century. Some of manuscripts are exhibited together with their first edition:
J. Alunans’s poetry book ,,Dziesminas, latvieSu valodai partulkotas” (Songs translated for the Latvian language) that is considered the first
important collection of poetry in Latvian and a manuscript fragment of the first realistic novel in Latvian ,,Mérnieku laiki” (Times of surveyors)
by brothers Kaudzites. M. Kaudzite’s corrections and additions reveal the creative process how the novel was written.



G U f Gk fofotrg Gl $o 2

bor o N Frplhortg ol oo e [P B
Bten —onlb o ;-—wﬁ’-«v' TDem merd /7 'Wf"é’/ﬂf”“"
Pl o oA Vo cs:/lé'«fw i)
Gre el Bt My thon Pl frod s o T

furis o helint d R Sl [ o ]

v [l P v bty s Gy Seseted
Jonn Droatn  anrd 7";’» I Fen /1”"4"7 . A
roi o [ el o~ ek ool o Brta
st ol Atls Dom h e et e kA ~b

s =yt =

by b :/i{ it Jotlong y--’/h—;wl»
Pfith don V1 o Begitbirtoms sy el gmf)
for b, ol i G Lo
?,?,/},V,' ek Prothalarf TR b Rl

=

M Yot ¥

i

M. Lutera véstule Rigas birgermeistaram un ratskungiem. 1540

M. Luther’s letter to Riga mayor and members of Riga Town Council. 1540

Latvijas Universitates Bibliotékas un
Latvijas Universitates Akadémiskas biblioteékas
veltljums
Latvijas Universitatei 95. gadadiena

Reto izdevumu un manuskriptu izstade
BIBLIOTEKU DARGUMI

Biblioteka Kalpaka bulvart 4, Riga
apskatama darba dienas
10.00 - 18.00

Virtuala izstade
Péc pieciem mirkliem 100 gadi:
Biblioteku dargumi
http://www.mirkli.lu.lv
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